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Tuesdayl0
18.30-20.00

ROBERTO BOLANO: THE TRIUMPH OF A LITERARY REBEL

The posthumous publication of Bexto Bolafio’s book “2666” started what has begun to be
called by some critics the “Bolafiomania”. A panel of three experts will analyse the life, work
and impact of Bolafo, who is being seen as the most talented and surprising of the new
generation of Lati American writers.

Speakers:

Dr. Rory O’'Bryeris a lecturer in Latin American Literature and Culture at Department of
Spanish and Portuguese of the University of Cambridge. He is currently studying the
intersections between politics and aesthetics ir twork of the Chilean author. This study
forms part of a broader research project on aesthetics in{oosnial literature.

William Skidelskyis the books editor of The Observer and forrdeputy editor of Prospect
magazine and former literary editor ofi¢ New Statesmarke haswritten extensively on
the Chilean author.

Euan Camerons editor and translator; and has spent most of his working life in book
publishing. He was responsible for Harvill becoming Roberto Bolafio's first Haggjsige
publishet

Wednesdayll
18.30-20.00

NERUDA AND THE IBER®ERICAN POETRY OF THE 20TH CENTURY

Describel by fellow Noble Laureate, Gabriel Garcia Marquez ttees greatest poet of the
20th century—n any languagg Neruda is without a doubt, one of the most erabiatic
figures of Latin American Literature. A group of experts will discuss the influence of
Neruda’s work and his sometimes controversial relation with other great poets of the 20th
Century.

Speakers:

Adam Feinsteins author of the biography ‘Pablo Nela: A passion for Life’ (2004) and has
written articles on Spanish and Latin American literature for many publications, including
The Guardian.



Professor Dominic Morams Faculty Lecturer in Spanish, Christ Church College, Oxford. He
has edited an editio of Neruda's Veinte Poemas de amor y una cancion desespérada
(2007) and recently completed a short literary biography of Pablo Neruda.

Professor Tom Balltranslator of contemporary Mexican poetryHe has taught in the
departments of English and Spanisind Latin American Studies at University College
London. And is former Assistant Director at the Centre for Poetry Translation.

Thursdayl?2
18.30-20.00

LATINAMERICA'S FEMALE AUTHORS

Can writing be gendered? Is there such as thing as a female lagRu@in us for a
discussion between British and Lafimerican scholars and writers who will highlight the
richness of LatiAmerican women's literature, some representative authors from the region
and the perspectives and challenges facing women writetBag XXI Century. Also including
interviews with some contemporary Latkmerican women writers.

Speakers:

Dr Claire Lindsaypepartment of Spanish and Latin American Studies, UCL. Her research
interests are nineteenthand twentiethcentury Latin Ameriaaliterature and culture, Latin
American cinema, comparative literature, and travel writing. Her first book, Locating Latin
American Women Writers, appeared in 2003, and she has published widely on gender and
writing in the region.

Dr Elvira SancheBlake Senior Lecturer in Spanish literature and language, Michigan State
University. She has a Ph.D. from Cornell University, with a specialization in Latin American
literature and Women's Studies. Her research focuses mainly on testimonial narrative. She
has pblished in various journals about Mexican and Colombian women writers, and the
book Patria Is Written With BloodAntropos, 2000). She is currently presenting her latest
work Espiral de Silencios

Cecilia Szperlindgnas founded some of the most influealiliterary series in Buenos Aires,
such as Lecturas + musica y Confesionario, Historia de mi vida privada and more recently
Libro marcado. Currently she is leading a group of Argentine women journalists and authors
immersed in the analysis of gender, fd&ure and creativity.

Friday13
18.30-20.00

IN CONVERSATION WITH JUNOT DIAZ

In a rare London appearance, Pulitzer Rvimening Dominican author Junot Diaz will join us

in the Gallery to talk about his life and work. From his short stories in Drowhis
extraordinary novel The Brief Wondrous Life of Oscar Wao, Diaz has captivated readers
worldwide with tales of identity, place, family and history. Currently a professor at MIT,
Diaz will read for us and discuss the profound importance of intenmatifiction in today's
changing world.




Saturdayl4
11.00-12.30

CINEMA & LITERATURE IN LAAMERICA

Literature and cinema are modes of artistic expression that help us tell fictitious and true
stories. Since its birth, the film industry has lookedliterary works for inspiration. Two
Latin American directors and a British scholar will reflect upon recent-Ratgrican
cinema, literary influences and the urge to portray the often chaotic reality of the region.

Professor Stephen Hars Professor oflispanic Studies at University College London. Before
taking up his post at UCL, he taught Latin American literature and film for eight years at the
University of Kentucky. In 2004 he wrofe Companion to Latin American Cinenhte
currently teaches Latinmerican literature and film.

Hugo Chaparrd/alderrama He is a witer, literary critic and filmaker who have published
several novels and essay books. He is also author of an anthology of cinematographic
testimonies, The Gospels According to Hollywg@305). Two of his poem books won the
National Poetry Prize issued by the Ministry of Culture of Colombia. He won the scholarship
of the International Writing Program of lowa University (United States) during fall 2002. He
directs the Frankestein Laboratosie

Andrés Di Tellas an Argentine filmmaker based in Buenos Aires. He has directed many
documentaries some of them for the British, American and French TV. He is also the creator
of the Buenos Aires Festival Internacional de Cine IndependiBAtelClpne of the top film
events in Latin America. Since 2002, he has been the artistic director of the Princeton
Documentary Festival, at Princeton University, where he has recently been a visiting
professor.

13.45-15.00
THE ART OF TRANSLATION

Translationis an essential part of the literary market in a globalised world. It opens the
gates for readers to enjoy all sorts of narratives in the luxury of our own language, but what
are the challenges behind it? Join us for an exciting session with Britain’bteapy
translators as they share their experiences, prides and joys around their crucial role of
making Latin American and Hispanic literature available in the UK.

Dr. Stefan Tobleris a member of the Translators Association and freelance translator
specialized in Portuguese and German. He has a creative/critical PhD in Translation from the
University of East Anglia that involved the study and translation of Poems by Antonio Moura
and other contemporary Brazilian poets.

Prof. Amanda Hopkinsons Directa of the British Centre for Literary Translation and a
literary translator, most recently of Paulo Coelho (Brazil) and Ricardo Piglia (Argentine). She
also writes books on photography, preferably either historical or Latin American. Most
recently, the mongraphs on the first professionally recognised amerindian photographer,
the Peruvian Martin Chambi and on the Mexican modernist, Manuel Alvarez Bravo.



Prof. Peter Bushs a renowned translator of literature from Catalan, French, Spanish and
Portuguese. Hés VicePresident of the International Federation of Translators (FIT) and has
translated the work of Juan Goytisolo, Pedro Almodévar, Carmen Boullosa, Juan Carlos
Onetti, Senel Paz within other and has been awarded extensively for his work.

15.15-1630
THE ART OF TRANSLATKOGIoser Look

In this second event ifthe Art of TranslatignColombian author Juan Gabriel Vasquez and
translator Anne McLean discuss their work on The Informers, shortlisted for the
Independent Foreign Fiction Prize and ondhe most successful Latin American novels to
be published in the UK in recent years.

“Juan Gabriel Vasquez is one of the most original new voices of Latin American literature.
His first novel, The Informers, a very powerful story about the shadowy ipeaediately
following World War 11, is testimony to the richness of his imagination as well as the subtlety
and elegance of his proséario Vargas Llosa

Juan Gabriel Vasqueis a critically acclaimed Colombian writer, translator, and award
winning auhor of a collection of storiekos amantes de Todos los San@s well as the
novelsHistoria secreta de Costaguam@ad The Informerswhich has been translated into
seven languages. He has translated works by Victor Hugo, E.M Foster and John Hersey,
amonrg others, his essayEt arte de la distorsiGrwon the Premio Nacional Simén Bolivar,

and he is a regular columnist for EI Espectador, the newspaper of dissent in Bogota.

Anne McLearhas won the Independent Foreign Fiction Prize twice: in 2009 for ThieArm

by Evelio Rosero, and in 2004 for the translation of Javier Cercas' novel Soldiers of Salamis,
which was also awarded the Premio Valle Inclan. This year, her translation of The Informers
by Juan Gabriel Vasquez was shortlisted for the same prize.aStado translated books by

Julio Cortézar, Ignacio Martinez de Pis6n, Carmen Martin Gaite, Ignacio Padilla and Tomas
Eloy Martinez.

17.00-18.15
THE HERITAGE OF BORGES AND CORTAZAR: CONVERSATION WITH FOUR CONTEMPOR/
ARGENTINE WRITERS

Jorge Luis Boeg and Julio Cortazar were two of the most emblematic Latin American
writers of the 20th century. They approached literature from two very different
perspectives and have influenced various generations of writers. Four contemporary
Argentine writers will ¢cuss how their heirs and detractors continue to grow under the
shadow of these two literary legends.

Luis Chitarronis a writer, critic and editor who has published different novels and essays.
His novelPeripecias del no, diario de una novela incas&has considered ‘the most



outstanding literary event in Argentina in 2007°. Chitarroni is currently working on his next
novel,Miopia progresiva

Maria Martocciais a writer, essayist and translatdn 1996, she publishe@aravana a
collection of irmic and oblique stories that deal with issues like foreignness, the mother
tongue, and family relationship#ier published and previously unpublished stories are in
various anthologies of contemporary Argentine literature. In 2006 she published her second
novel Sierra Padre (2006).

Matias Serra Bradfords a writer, translator and literary critic. He has translated and edited
several anthologies, the most recent of those beibg isla tuerta(a wideranging
compendium of British poetry) and a collectioh essays by Aldous Huxley. He has also
published a brief book of conversations with John Berger and several works of fiction.

Cecilia Szperlings a writer, journalist and dramatist. She has founded some of the most
influential literary series in Buenosrés, such asecturas + music&onfesionario, Historia

de mi vida privadaand Libro marcado Her last bookNatural Selectionwas recently
translated into English and published in UK.

18.45-20.30
FIESTAS

Latin America is renowned for the colounusic and atmosphere of its famous fiestas. In
this session we will discover there is much more behind the iconic celebrations such as the
Day of the Dead in Mexico and Rio de Janeiro’s world known Carnival. Two leading experts
on this subject, Chloé Sayand Pax Nindi will take us through a visual and unforgettable
journey behind the most unique and original fiestas in Mexico and Latin America. This event
will be accompanied by the presentation of the Brazilian percussidmsano Adewale

while you willenjoy thebestBrazilian caipirinhas

Speakers:

Pax Nindt Artistic Director Combined Arts Services. Zimbabwean born Pax Nindi was Senior
Combined Arts Officer at the Arts Council England (ACE) for ten years till June 2006. At a
national and internatioal level he initiated and directed theday On Route International
Carnival Conference, designed and managed Carnivalnet website, wrote the Arts Council
National Carnival Arts Strategy, produced and edited the On Route carnival book.
Researched and ingtied International Carnival Fellowships in Brazil, Trinidad, Germany,
Italy and Miami.

Chloé Sayehas dedicated most of her life to researching about Mexican popular culture,
arts and crafts. She is the author of key publications such as Textiles fromoM&he
Traditional Architecture of Mexico, Mask Art from Mexico, The Mexican Day of the Dead: an
Anthology and the recently Fiesta! Day of the Dead and Other Mexican Festivities published
by the British Museum Press. Chloé Sayer is also adviser tegat®ent of the Americas

at the British Museum and lecturer. She has worked extensively with the famous Mexican
artisans, the Linares family.




Sunday15
14.00- 17.00.Workshop (30mins Break)

CONTEMPORARY LAAMNERICAN SHOSSTORIES: A JOURNEY

Latin Anerican culture is all about the sensegngaging your taste buds, perking up your
ears, creating a visual feast. But how do the senses influence your taste in literature? Come
ready to participate in this engaging afternoon workshop, as we follow theéngs of
contemporary Latin American authors from Mexico to Argentina. Through this series of
exercises, readings, and dialogues, you will be encouraged to think more about your literary
leanings whilst indulging in some of the most interesting and ofteheard of writing that

Latin America has to offer.

The workshop is presented by a group of interdisciplinary professionals from Colombia who
aim to promote reading and knowledge of Latin America.

Maria Paula Mufioawith a BA in Literature and a MA in Bs&aCommunications, has been
working in higher education in the UK for more than two years and has dedicated more than
10 years of her career to promoting reading amongst adults and developing workshops on
crisis management, both in Colombia and the UK.

Maria Garch was born in Bogota, Colombia, and has lived in London since 1996. She has
been awarded a BA (hons) in Psychology and an MA in Dance Movement Psychotherapy
(DMP). She has embarked in a Pgstd Certificate in Education and is currently head of
Psychology in a London based college and lectures at Richmond The American University in
London. Maria has designed and facilitated courses and workshops tailored to health and
education practitioners throughout these years.

Monica Rivads a Colombian istnational exhibited Visual Artist. With an MA in Book Arts,
her work emerges from a passion for literature and reading that triggers her imageg.
Involved in arts education since 2001, Mdnica has been a painting and printmaking tutor in
Colombia, bdt privately and for The Universidad Nacional Visual Arts BA. She has worked in
gallery education in her home country as well in London and has recently been a visiting
artist for the MA Book Arts at Camberwell.

Supported by the IberdAmerican Embassies e UK

Free Admission: please email events@foyles.co.uk to reserve a place

All the events will be accompanielly a glass of Iberdmerican drinks



